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Lockington, Elliott (SPAC/PSPC) 

De : Mark Bardsley <mbardsley@UlTfunds.com> 

Envoyé : 28 mars 2020, 12 h 19 

À : Parmar, Dovejot (SPAC/PSPC) 

Objet : TR : Aide contre la COVID 

Puis-je faire quelque chose pour vous aider? Cela vaut-il un appel, Shawn?  

Mark 

*Veuillez excuser l’orthographe/la grammaire, car je suis en déplacement avec mon iPhone. 

Mark C Bardsley 

Cofondateur | Associé directeur 
UIT Growth Equity Series 
Cell. : 647-669-6844 

De : Shawn Patterson (Resolution Medical) <SPatterson@resolutionmedical.com> 

Envoyé : Vendredi 27 mars 2020, 14 h 57 

À : Joe DeSimone; Parmar, Dovejot (SPAC/PSPC) 

CC. : Elle Pishny; Mark Bardsley; Philip DeSimone 

Objet : Réf. : Aide contre la COVID-19 

Bonjour à toutes et à tous, 

Je vous remercie de la présentation. N’hésitez pas à m’appeler sur mon téléphone portable (numéro ci-dessous) ou à 
m’envoyer un courriel pour toute question. 

Cordialement, 

Shawn Patterson  
 
Fondateur et président 

Resolution Medical, LLC 

42 Northern Stacks Drive, Suite 200  
Minneapolis, MN 55421 
Cell. : 716-432-3545 
spatterson@resolutionmedical.com  
 
www.resolutionmedical.com  

 

Avis de confidentialité de Resolution Medical : Cette transmission par courriel est destinée à l ’usage de la personne ou de l ’entité à laquelle elle est 
adressée et peut contenir des renseignements confidentiels ou exclusifs appartenant à l ’expéditeur. Si vous n’êtes pas le destinataire prévu, vous 
êtes informé par la présente que la communication, la copie, la distribution ou toute autre  mesure basée sur le contenu de ces renseignements est 

strictement interdite. Si vous avez reçu cette transmission par erreur, veuillez en informer immédiatement l ’expéditeur par courriel et supprimer le 
message original. Nous vous remercions de votre coopération. 

mailto:mbardsley@UlTfunds.com
mailto:SPatterson@resolutionmedical.com
mailto:spatterson@resolutionmedical.com
http://www.resolutionmedical.com/


499 

De : Joe DeSimone <joe@carbon3d.com> 

Envoyé : Vendredi 27 mars 2020, 13 h 54 

À : Parmar, Dovejot (SPAC/PSPC) <dovejot.parmar@canada.ca> 

CC : Elle Pishny <elle@carbon3d.com>; Mark Bardsley <mbardsley@uitfunds.com>; Shawn Patterson (Resolution 

Medical) <SPatterson@resolutionmedical.com>; Philip DeSimone <phil@carbon3d.com> 

Objet : Réf. : Aide contre la COVID-19 

Par ce courriel, j’informerai notre partenaire en matière de dispositifs médicaux pour les écouvillons afin qu’il évalue 
cette offre de fourniture potentielle au Canada. 

Le vendredi 27 mars 2020 à 10 h 51, Dovejot Parmar (SPAC/PSPC)  
<dovejot.pannar@canada.ca> a écrit :  

Toutes mes excuses – Je n’ai pas réalisé que mon courriel languissait dans ma boîte d’envoi. 

Pouvez-vous soumettre la capacité de votre fournisseur en cliquant sur le lien qui suit : 

 Portail Web : https://achatsetventes.gc.ca/fournir-des-produits-et-services-pour-aider-le-canada-dans-sa-lutte-
contre-la-covid-19  

Pourriez-vous soumettre un courriel pour communiquer avec Santé Canada au moyen de 
cette adresse? (n’hésitez pas à me mettre en copie conforme) : Pour toute question ou 
demande concernant les appareils médicaux, y compris les trousses de dépistage, 
utilisez ce courriel : hc.devicelicensing-hoCMlogationinstruments.sc@canada.ca   

Dove Parmar 

Special Assistant - Ontario I Adjoint spécial - Ontario 

Office of the Honourable Anita Anand I Bureau de l’honorable Anita Anand 

Public Services and Procurement Canada I Services publics et Approvisionnement Canada 

dovejot.parmar@canada.ca  

De : Joe DeSimone [mailto:joe@carbon3d.com]  

Envoyé : 26 mars 2020, 23 h 

À : Mark Bardsley <mbardsley@uitfunds.com>  

CC : Elle Pishny <elle@carbon3d.com>; Parmar, Dovejot (SPAC/PSPC) <dovejot.parmar@canada.ca>; Philip 
DeSimone <phil@carbon3d.com>  

Objet : Réf. : Aide contre la COVID-19 

Nous avons commencé de nouvelles études du comité d’examen institutionnel, donc il faudra encore quelques jours. 
Je vous reviens bientôt. 

Le jeudi 26 mars 2020 à 19 h 40, Mark Bardsley <mbardsley@uitfunds.com> a écrit :  

Dove, 

Les choses évoluent-elles avec Carbon? Faites-moi savoir si je peux faire autre chose et tenez-moi au courant si 
vous le voulez bien. 

Cordialement,  

Mark 

*Veuillez excuser l’orthographe/la grammaire, car je suis en déplacement avec mon iPhone. 

Mark C Bardsley 
Cofondateur | Associé directeur 

mailto:joe@carbon3d.com
mailto:dovejot.parmar@canada.ca
mailto:elle@carbon3d.com
mailto:mbardsley@uitfunds.com
mailto:SPatterson@resolutionmedical.com
mailto:phil@carbon3d.com
mailto:dovejot.parmar@canada.ca
https://achatsetventes.gc.ca/fournir-des-produits-et-services-pour-aider-le-canada-dans-sa-lutte-contre-la-covid-19
https://achatsetventes.gc.ca/fournir-des-produits-et-services-pour-aider-le-canada-dans-sa-lutte-contre-la-covid-19
mailto:hc.devicelicensing-homologationinstruments.sc@canada.ca
mailto:dovejot.parmar@canada.ca
mailto:joe@carbon3d.com]
mailto:mbardsley@uitfunds.com
mailto:elle@carbon3d.com
mailto:dovejot.parmar@canada.ca
mailto:phil@carbon3d.com
mailto:mbardsley@uitfunds.com
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UIT Growth Equity Series 

Cell. : 647-669-6844 

De : Parmar, Dovejot (SPAC/PSPC) <dovejot.parmar@canada.ca>  

Envoyé : Jeudi 26 mars 2020, 13 h 40 min 36 s 

À : Mark Bardsley <mbardsley@UlTfunds.com>; Philip DeSimone <phil@carbon3d.com>  

CC : Joe DeSimone <joe@carbon3d.com>  

Objet : Réf. : Aide contre la COVID-19 

Messieurs : 

Seriez-vous disponible pour vous connecter à un certain moment aujourd’hui? 

Dove Parmar 

Special Assistant - Ontario I Adjoint spécial - Ontario 

Office of the Honourable Anita Anand I Bureau de l’honorable Anita Anand 

Public Services and Procurement Canada I Services publics et Approvisionnement Canada 

dovejot.parmar@canada.ca  

De : Mark Bardsley [mailto:mbardsley@UlTfunds.com]  

Envoyé : 26 mars 2020, 13 h 39 

À : Parmar, Dovejot (SPAC/PSPC) <dovejot.parmar@canada.ca>; Philip DeSimone <phil@carbon3d.com 

CC : Joe DeSimone <joe@carbon3d.com>  

Objet : Réf. : Aide contre la COVID-19 

Le dernier a été envoyé au mauvais Phil. 

Bonjour Joe/Phil, 

Je vous présente Dove. Dove travaille avec une ministre et fait partie de l’équipe canadienne d’intervention rapide en 
ce qui concerne la COVID-19. Ils s’intéressent aux écouvillons, aux écrans faciaux, etc. 

C’est à vous. 

Cordialement,  

Mark 

*Veuillez excuser l’orthographe/la grammaire, car je suis en déplacement avec mon iPhone. 

Mark C Bardsley 
Cofondateur | Associé directeur 
UIT Growth Equity Series 

mailto:dovejot.parmar@canada.ca
mailto:mbardsley@UlTfunds.com
mailto:phil@carbon3d.com
mailto:joe@carbon3d.com
mailto:dovejot.parmar@canada.ca
mailto:mbardsley@UlTfunds.com]
mailto:dovejot.parmar@canada.ca
mailto:phil@carbon3d.com
mailto:joe@carbon3d.com
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Cell. : 647-669-6844 
 
 

De : Parmar, Dovejot (SPAC/PSPC) <dovejot.parmar@canada.ca>  

Envoyé : Jeudi 26 mars 2020, 13 h 24 

À : Mark Bardsley 

Objet : Réf. : Aide contre la COVID-19 

Bonjour Mark, 

M. McKenna m’a dirigé vers vous – Je viens d’essayer de vous appeler au numéro que vous avez indiqué 
ci-dessous, mais j’ai été transféré directement vers la boîte vocale. 

Pourriez-vous m’appeler quand vous aurez un moment? 647-825-4894. 

Dove Parmar 

Special Assistant - Ontario I Adjoint spécial - Ontario 

Office of the Honourable Anita Anand I Bureau de l’honorable Anita Anand 

Public Services and Procurement Canada I Services publics et Approvisionnement Canada 

dovejot.parmar@canada.ca  

 

De : Mark Bardsley <mbardsley@UlTfunds.com>  

Envoyé : Mercredi 25 mars 2020, 21 h 20 min 10 s  

À : McKenna, Frank <Frank.McKenna@td.com>  

Objet : Aide contre la COVID-19 

 

CAUTION: EXTERNAL MAIL. DO NOT CLICK ON LINKS OR OPEN ATTACHMENTS YOU DO NOT TRUST 
ATTENTION : COURRIEL EXTERNE. NE CLIQUEZ PAS SUR DES LIENS ET N’OUVREZ PAS DE PIÈCES JOINTES AUXQUELLES VOUS NE 

FAITES PAS CONFIANCE 

If you wish to unsubscribe from receiving commercial electronic messages from TD Bank Group, please click here or go to the 
following web address: www.td.com/tdoptout  
Si vous souhaitez vous désabonner des messages électroniques de nature commerciale envoyés par Groupe Banque TD 

veuillez cliquer ici ou vous rendre à l ’adresse www.td.com/tddesab  

NOTICE: Confidential message which may be privileged. Unauthorized use/disclosure prohibited. If received in error, please 

go to www.td.com/legal  for instructions. 

AVIS : Message confidentiel dont le contenu peut être privilégié. Utilisation/divulgation interdites sans permission. Si reçu  par 
erreur, prière d’aller au www.td.com/francais/avisjuridique pour des instructions. 

Joseph M. DeSimone 

Co-founder and Executive Chairman 

Carbon, Inc. 

Joseph M. DeSimone 

Cofondateur et président exécutif 

Carbon inc. 

mailto:dovejot.parmar@canada.ca
mailto:dovejot.parmar@canada.ca
mailto:mbardsley@UlTfunds.com
mailto:Frank.McKenna@td.com
http://www.td.com/tdoptout
http://www.td.com/tddesab
http://www.td.com/legal
http://www.td.com/francais/avisjuridique
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Resolution Medical Confidentiality Notice: This electronic mail transmission is intended for the use of the individual or 
entity to which it is addressed and may contain confidential or proprietary information belonging to the sender. If you 
are not the intended recipient, you are hereby notified that any disclosure, copying, distributing, or the taking of any 
action in reliance on the contents of this information is strictly prohibited. If you have received this transmission in error, 
please notify the sender immediately by e-mail and delete the original message. Thank you for your cooperation. 
Avis de confidentialité de Resolution Medical : Cette transmission par courriel est destinée à l’usage de la personne ou 
de l’entité à laquelle elle est adressée et peut contenir des renseignements confidentiels ou exclusifs appartenant à 
l’expéditeur. Si vous n’êtes pas le destinataire prévu, vous êtes informé par la présente que la communication, la copie, 
la distribution ou toute autre mesure basée sur le contenu de ces renseignements est strictement interdite. Si vous 
avez reçu cette transmission par erreur, veuillez en informer immédiatement l ’expéditeur par courriel et supprimer le 
message original. Nous vous remercions de votre coopération. 


